
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) 
GENERAL ELECTION 

(Elección General) 

November 3, 2020 - 3 de noviembre de 2020 

Wichita County, Texas (Condado de Wichita, Texas) 

INSTRUCTION NOTE: Please use a black or blue ink pen only. Completely fill in the box provided to the 

left of your choice. Make no stray marks on the ballot. Do not use inks that soak through the paper. To 

vote for a write-in candidate, completely fill in the box provided to the left of the words "Write-in" and 

write in the name of the candidate on the line provided. 

 
Nota de Instrucción: Por favor use solamente una pluma de tinta negra o azul. Llene completamente el 

espacio cuadrado a la izquierda de su selección. No haga marcas extraviadas. No use tintas que se 

pueden penetrar el papel. Para votar por un candidato por voto escrito, llene completamente el espacio 

cuadrado a la izquierda de las palabras "Voto Escrito" y escriba el nombre del candidato en la línea 

provista. 
 

President/ Vice President Donald J. Trump/Michael R. Pence REP 
Presidente/Vice Presidente Joseph R. Biden/Kamala D. Harris DEM 

 Jo Jorgensen/Jeremy "Spike Cohen LIB 

 Howie Hawkins/Angela Walker GRN 
 Write In (Escribir en)  

United States Senator John Cornyn REP 
Senador de los Estados Unidos Mary "MJ" Hegar DEM 

 Kerry Douglas McKennon LIB 
 David B. Collins GRN 
 Write In (Escribir en)  

United States Representative, District 13 Ronny Jackson  
 

REP 
Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm. 13 Gus Trujillo 

Gus Trujillo 
Jack B. Westbrook 

DEM 

 Jack B. Westbrook LIB 

Railroad Commissioner James "Jim" Wright REP 
Comisionado de Ferrocarriles Chrysta Castañeda DEM 

 Matt Sterett LIB 
 Katija “Kat” Gruene GRN 

Chief Justice, Supreme Court Nathan Hecht REP 
Juez Presidente, Corte Suprema Amy Clark Meachum DEM 

 Mark Ash LIB 

Justice, Supreme Court, Place 6, Unexpired Term 

Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6, Duración Restante del Cargo 

Jane Bland REP 

Kathy Cheng DEM 

Justice, Supreme Court, Place 7 

Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7 

Jeff Boyd REP 

Staci Williams DEM 

William Bryan Strange III LIB 

Justice, Supreme Court, Place 8 

Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8 

Brett Busby 

Gisela D. Triana 

Tom Oxford 

REP 

DEM 

LIB 

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3 

Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Núm. 3 

Bert Richardson REP 

Elizabeth Davis Frizell DEM 

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4 Kevin Patrick Yeary REP 
Juez Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Núm. 4 Tina Clinton DEM 

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9 David Newell REP 
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Núm. 9 Brandon Birmingham DEM 

Member, State Board of Education, District 15 Jay Johnson REP 

Miembro de la Junta Estatal de Educación Pública, John Betancourt DEM 
Distrito Núm. 15   

State Representative, District 69 James Frank REP 
Representante Estatal, Distrito Núm. 69   

Justice, 2nd Court of Appeals District, Place 2 Dana Womack REP 
Juez, Corte de Apelaciones, Lugar Núm. 2   

Justice, 2nd Court of Appeals District, Place 6, Unexpired Term Mike Wallach REP 
Juez, Corte de Apelaciones, Lugar Núm. 6 Delonia A. Watson DEM 

Justice, 2nd Court of Appeals District, Place 7   
Juez, Corte de Apelaciones, Lugar Núm. 7 Brian Walker REP 



District Judge, 78th Judicial District   
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 78 Meredith Kennedy REP 

District Judge, 89th Judicial District   

Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 89 Charles Barnard REP 

Sheriff   
Alguacil David Duke REP 

County Tax Assessor-Collector   
Asesor-Colector de Impuestos del Condado Tommy Smyth REP 

County Commissioner Precinct 1   
Comisionado del Condado, Precinto Núm. 1 Mark A. Beauchamp REP 

County Commissioner Precinct 2, Unexpired Term Mickey Fincannon REP 

Comisionado del Condado, Precinto Núm. 2 Duración Restante del Cargo Write In (Escribir en)  

County Commissioner Precinct 3   
Comisionado del Condado, Precinto Núm. 3 Barry Mahler REP 

Justice of the Peace Precinct 1, Place 1   
Juez de Paz, Precinto 1 Lugar 1 James Hughes REP 

Constable Precinct 1   
Condestable Precinto Núm. 1 Mike Little REP 

Constable Precinct 2   
Condestable Precinto Núm. 2 Jared Burchett REP 

Constable Precinct 3   
Condestable Precinto Núm. 3 David Blackerby REP 

Constable Precinct 4   
Condestable Precinto Núm. 4 James Gowan REP 

City of Wichita Falls 
Ciudad de Wichita Falls 

City of Wichita Falls Mayor James Huling 
 

Ciudad de Wichita Falls Alcalde Kevin Hunter  

 Stephen L. Santellana  

City of Wichita Falls Councilor District 3 
Ciudad de Wichita Falls Concejal Districto 3 

Mel E. Martinez  

Jeff Browning  

City of Wichita Falls Councilor District 4 
Ciudad de Wichita Falls Concejal Districto 4 

Jason Hester  

Tim Brewer  

City of Wichita Falls Councilor District 5 
Ciudad de Wichita Falls Concejal Districto 5 

Steve Jackson  

Thomas "Tom" Taylor  

City of Wichita Falls Special Election 
Ciudad de Wichita Falls Elección Especial 

Proposition No. 1   

Shall Sections 1, 2, 7, 8, 10, 21a, 36, 44, 46, 57, 64, 65, 66, 71, 72, 73, 75, 82, 91, 98, 106 and 107 of the City 
Charter be amended for the purposes of modernization and clarification of language? 

Proposición 1   

Deben las secciones 1, 2, 7, 8, 10, 21a, 36, 44, 46, 57, 64, 65, 66, 71, 72, 73, 75, 82, 91, 98, 106 y 107 de la Carta de 

la Ciudad para ser enmendada con el propósito de modernizar y aclarar el lenguaje? 

Proposition No. 2   

Shall Sections 3b (annexation), 3c (disannexation), 20 (notice of election), 36 (city clerk), 37 (ordinances and 

resolutions), 67 (annual budget submission), 74 (ad valorem taxes), 75 (borrowing of money), 83 (tax liens), 102 

(collection and deposit of city monies), 104 (awarding public works contracts), 130 (municipal court), and 131 (open 

records) of the City Charter be amended for the purpose of bringing such sections into harmony with Texas state 

law? 

Proposición 2   
Deberán las Secciones 3b (anexión), 3c (desanexión), 20 (notificación de elección), 36 (secretario municipal), 37 

(ordenanzas y resoluciones), 67 (presentación del presupuesto anual), 74 (impuestos ad valorem) , 75 (préstamo de 

dinero), 83 (gravámenes fiscales), 102 (recaudación y depósito de fondos de la ciudad), 104 (adjudicación de 

contratos de obras públicas), 130 (tribunal municipal) y 131 (registros abiertos) de la Carta de la Ciudad con el 

propósito de armonizar dichas secciones con la ley estatal de Texas? 



Proposition No. 3 

Shall Section 31 of the City Charter be amended to provide that if a majority of the votes cast on the question of 

recalling the mayor or a councilor be against his recall he shall continue in office for the remainder of his unexpired 

term; further, if a majority of such votes be for the recall of the officer designated on the ballot he shall, regardless 

of any defects in the recall petition, be deemed removed from office; and further, when the mayor or a councilor is 

removed from office by the recall, the place thus made vacant shall be filled as hereinbefore provided for filling 

vacancies arising from other causes? 

Proposición 3 

Deberá enmendarse la Sección 31 de los Estatutos de la Ciudad para disponer que si la mayoría de los votos emitidos 

sobre la cuestión de la destitución del alcalde o un concejal están en contra de su destitución, él continuará en el 

cargo por el resto de su período restante? ; además, si la mayoría de esos votos es para la destitución del funcionario 

designado en la boleta, se considerará destituido, independientemente de cualquier defecto en la petición de 

destitución; y además, cuando el alcalde o un concejal sea destituido de su cargo por la revocatoria, el lugar así 

dejado vacante se cubrirá según lo dispuesto anteriormente para cubrir las vacantes que surjan por otras causas? 

Proposition No. 4 

Shall Section 60 of the City Charter be amended to remove the requirement that three physical copies of the 

Administrative code be prepared in book form? 

Proposición 4 

Se debe enmendar la Sección 60 de los Estatutos de la Ciudad para eliminar el requisito de que se preparen tres 

copias físicas del Código Administrativo en forma de libro? 

Proposition No. 5 

Shall Section 89 of the City Charter be amended so as to set out, in clean and modern language, the evidence 

requirements in tax suits? 
Proposición 5 
Deberá enmendarse la Sección 89 de los Estatutos de la Ciudad para establecer, en un lenguaje limpio y moderno, los 

requisitos de evidencia en las demandas fiscales? 

Proposition No. 6 

Shall Section 103 of the City Charter be amended so that any contract longer than two years in duration must either 

be approved by a four-fifths majority of the City Council or by a vote of the Citizens? 
Proposición 6 

Deberá enmendarse la Sección 103 de los Estatutos de la Ciudad para que cualquier contrato de más de dos años de 

duración deba ser aprobado por una mayoría de cuatro quintos del Concejo Municipal o por un voto de los 

ciudadanos? 

Proposition No. 7 

Shall Section 132 of the City charter be amended so that should any member of the City Council have a conflict of 

interest pursuant to any State laws or municipal ordinances regulating conflict of interest of municipal officers, with 

an agenda item then before the City Council, he will openly declare same before discussion proceeds, and he will be 

prohibited from discussing the item or voting on the question if such is required by State Law; further, said member 

of the City Council will also file the appropriate conflict of interest paperwork prior to said meeting with the City 

Clerk as required by State Law? 

Further, shall no member of the City Council enter into a written contract with the city where the city council 

member will receive a financial benefit, nor will the city enter into a written contract with a company owned wholly, 

or in part, by a member of the city council or that employs a member of the city council? 

Further, shall any willful violation of this section constitute malfeasance in office, and any member of the city 

council, officer, or employee found guilty thereof shall thereby forfeit his office or position? Further, shall any 

violation of this section with the knowledge, expressed or implied, of the person or corporation contracting with the 

city, render the contract involved voidable by the city manager or city council? 



Proposición 7  

Deberá enmendarse la Sección 132 de los Estatutos de la Ciudad de modo que cualquier miembro del Concejo 

Municipal tenga un conflicto de intereses de conformidad con las leyes estatales u ordenanzas municipales que 

regulen el conflicto de intereses de los funcionarios municipales, con un tema de la agenda antes el Concejo 

Municipal, lo declarará abiertamente antes de que proceda la discusión, y se le prohibirá discutir el tema o votar 

sobre la cuestión si así lo requiere la ley estatal; Además, dicho miembro del Concejo Municipal también presentará 

el papeleo apropiado de conflicto de intereses antes de dicha reunión con el Secretario de la Ciudad como lo requiere 

la ley estatal? 

Además, ningún miembro del Concejo Municipal celebrará un contrato escrito con la ciudad donde el miembro 

del concejo municipal recibirá un beneficio financiero, ni la ciudad celebrará un contrato escrito con una empresa 

que sea propiedad total o parcial de un miembro del ayuntamiento o que emplea a un miembro del 

ayuntamiento? 

Además, cualquier infracción intencionada de esta sección constituirá un acto ilícito en el cargo, y cualquier miembro 

del consejo de la ciudad, funcionario o empleado declarado culpable de ello perderá su cargo o puesto? Además, 

cualquier violación de esta sección con el conocimiento, expreso o implícito, de la persona o corporación que contrata 

con la ciudad, hará que el contrato en cuestión sea anulable por el administrador de la ciudad o el concejo municipal? 

Proposition No. 8  
Shall Section 35 of the City Charter be amended so that the mayor pro-tem shall be chosen pursuant to Chapter 2, 

Administration, of the Code of Ordinances? 

Proposición 8  

Se enmendará la Sección 35 de los Estatutos de la Ciudad para que el alcalde interino sea elegido de conformidad 

con el Capítulo 2, Administración, del Código de Ordenanzas? 

Proposition No. 9  

Shall Sections 12, 23, and 32 of the City Charter be amended to provide for three (3) year Council terms; to set term 

limits; and that unexpired or vacant terms (including those pursuant to successful recall petitions) of 12 months or 

less be filled by the remaining members of the City Council, while all other vacancies shall be filled by a special 

election according to Texas Law? 

Proposición 9  

Deberán enmendarse las Secciones 12, 23 y 32 de la Carta Constitutiva de la Ciudad para proveer términos del 

Concejo de tres (3) años? para establecer límites de mandato; y que los términos no vencidos o vacantes (incluidos 

los de conformidad con las peticiones de destitución exitosas) de 12 meses o menos sean ocupados por los miembros 

restantes del Concejo Municipal, mientras que todas las demás vacantes serán ocupadas por una elección especial de 

acuerdo con la ley de Texas? 

Proposition No. 10  

Shall Section 38 of the City Charter be amended to provide for a salary not to exceed $1,000 per month for the 

position of mayor, and not to exceed $600 per month for each Council member? 

Proposición 10  

Se enmendará la Sección 38 de los Estatutos de la Ciudad para estipular un salario que no exceda los $ 1,000 por mes 

para el cargo de alcalde, y que no exceda los $ 600 por mes para cada miembro del Concejo? 

Wichita Falls Independent School District 
Distrito Escolar Independiente de Wichita Falls 

 
Wichita Falls ISD Trustee, Place 2 

Wichita Falls ISD Fideicomisario Lugar Núm. 2 
 

Mike Rucker 

Wichita Falls ISD Trustee, Place 4 
Wichita Falls ISD Fideicomisario Lugar Núm. 4 

 
Dale Harvey 

 Jason Stewart 

Wichita Falls Trustee, at-Large 
Wichita Falls ISD Fideicomisario en General 

 
Katherine McGregor 



Wichita Falls ISD Special Election 
Wichita Falls ISD Elección Especial 

Wichita Falls ISD Proposition 1  

The issuance of $276,415,000 of bonds by the Wichita Falls Independent School District for the purpose of constructing, 

acquiring, and equipping school buildings in the district and the purchase of necessary sites for school buildings.  Taxes sufficient 

to pay the principal of and interest on the bonds will be imposed.  This is a property tax increase. 

Wichita Falls ISD, Proposición  A 

La emisión de bonos por el importe de $276,415,000 por el Distrito Escolar Independiente de Wichita Falls para la construcción, 

la adquisición y el equipamiento de edificios escolares en el distrito y para la compra de edificios escolares en el distrito y para la 

compra de los sitios necesarios para los edificios escolares.  Se impondrán impuestos suficientes para pagar el capital y el 

interés sobre los bonos.  Esto representa un incremento en el impuesto predial. 

Wichita Falls ISD Proposition 2: 
 

The issuance of $13,585,000 of bonds by the Wichita Falls Independent School District for recreational facilities in the district.  

Taxes sufficient to pay the principal of and interest on the bonds will be imposed.  This is a property tax increase. 

Wichita Falls ISD, Proposición B 
La emisión de bonos por el importe de $13,585,000 por el Distrito Escolar Independiente de Wichita Falls para instalaciones 

recreativas en el distrito.  Se impondrán impuestos suficientes para pagar el capital y el interés sobre los bonos.  Esto representa 

un incremento en el impuesto predial. 

City of Burkburnett 

Ciudad De Burkburnett 
City of Burkburnett Councilor Marguerite Love 

Vote for None, One, Two, Three, or Four John Beard 

Cuidad de Burkburnett, Comisionados John G. Priddis 

Votar por ninguno, uno, dos, tres o cuatro Joe B Lemond 

 Bill Lindenborn 

 Brandi Michell Day 

 Michael R Tugman 

City of Electra 
                                  City of Electra Mayor Lynda Lynn 

                                 Cuidad de Electra, Alcalde Charlene Donaghey 

Commissioner Place 3 
Comisionado Lugar 3 

Terry McCaleb 

Commissioner Place 4 
Comisionado Lugar 4 

Fran Davis 

Electra Independent School District 
Distrito Escolar Independiente De Electra 

School Board, Place 4 
Junta Escolar, Lugar 4 

Ben Segler 

School Board, Place 5 
Junta Escolar, Lugar 5 

                                 Marty McCain 
                                David Byrd 

  

Iowa Park Consolidated Independent School District 
Distrito Escolar Independiente Consolidado De Iowa Park 

Trustee Place 6 

Fideicomisario, Lugar 6 

 
                            Keli McCord 
                          Holly Bernard 

  
Trustee Place 7 

Fideicomisario, Lugar 7 
                          Jeff Rhoades 
                      Jessica Campbell 

                   Raymond Forsythe, Jr. 

  
City View Independent School District 

City View ISD, School Board Annie Jackson 

Vote For None, One or Two Albert DeLeon 

City View ISD, Junta Escolar Michael Long 

Votar por ninguno, uno o dos Jeff Berndt 



Wichita County Water Improvement District 
Condado de Wichita Distrito de Agua 

Wichita County Water Improvement District No. 2 Board of 
Directors 

Condado de Wichita Distrito Agua Núm. 2. 

 

 

 

              Marilynn Reeves 

Vote For none, one or two 
Votar por ninguno, uno o dos 

              Keith Meadows 
              Joe Tom Collins 

  
 


